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* Though descriptions and illustrations in this
manual are based on the Yashica ML Lens 50
mm F1.9, you can operate the camera in the
same way when you u$e it with other inter-
changeable lenses.

* Die ErlAuterungen und Abbildungen dieser
Bedienungsanleitung beziehen sich auf ein Yas'
hica MLObjektiv 1:1,9150 ffiffi, doch gelten die
gleichen Bedienungsverfahren der Kamera auch
bei Venrvend ung anderer lt/echselobjektive.
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Exposure Counter
Fi lm Advance Lever
Shutter Release Button
Shutter Speed Dial
Fi lm Speed Ring
Shutter Speed Index
Flash- Ready Signal Contact
Direct X Contact
Accessory Shoe
Lens Mount ing Index
Film Rewind Crank
Film Rewind Knob
Gr ip
Lens Release Button
Self-Timer Lever
Aperture Ring
Focusing Ring
Aperture/Distance Index
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Film Revrind Stud
Fi lm Chamber
Viewfinder Eyepiece
Shut ter  Cur ta in
Battery Compartment Cover
Tripod Socket
Fi lm Rewind Release Button
Sprocket Wheel
Take-up Spool
Camera Back



<Mount ing the Lens>
First, remove the camera body cap by turning it counter-
clockwise. Then align the red dot on the lens barrel with the
Lens Mounting Index on
the camera body, fit in the
lens and turn it clockwise
until it locks in olace with
a cl ick.

< Dismounting the Lens >
While pressing in the Lens Release Button, turn the lens
counterclockwise as far as it will go, then pull it out toward
the front. Once the lens has been dismounted, be sure to
put the lens front cap and rear cap on the lens and the body
cap on the camera's lens mount to protect them.
o While mounting and dismounting the lens, do not touch
the lens glass and the inside of the camera.
. l f  you are changing the lens with f i lm in the camera, take
care to prevent light from entering the inside of the camera.
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Two 1.5 V alkaline batteries (LR44) or 1.55 V silver-oxide
batteries (5R44) are needed to provide power for the
camera's exposure meter.

1 
Remove the Battery Compartment Cover by turning i t

&  w t l n  a  c o t n .

*-) Insert the two batteries inside the battery holder with
{* the plus (+ ) side facing up as shown, then replace the
holder in the compartment and t ighten i ts cover.

Check the batteries with the LEDs in the viewfinder. l f  an
LED (red or green) turns on when the Shutter Release But-
ton is pressed halfway in, the batteries are in good condi-
t ion l f  no LED turns on, they are exhausted and must be
replaced. Be sure to replace the two batteries at the same
trme.
Because the batteries are used to power only the exposure
meter, the camera operates even if they are exhausted or
there are no batteries in i t .

'o@.tuP'*
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<Battery Precautions>
o Silver-oxide batteries will last about one year, and alkaline
batteries about six months. However, their service life dif-
fers depending on their capacity at the time of purchase,
the ambient temperature, and how often you take pictures.
o Generally, the battery performance decreases temporari-
ly at low temperatures (under about 0'C). When taking pic-
tures in cold weather, it is recommended to use new
batteries and warm the camera before shooting. The bat-
teries affected by cold temperatures will function properly
again if they return to normal temperature.
o Before installing the batteries, wipe both poles clean with
a dry cloth because poor contact may result if they are
soiled.
. lf you are carrying your camera on a long trip, bring spare
batteries with you.
o Never put batteries into fire or try to disassemble them
because it is dangerous.

<Hinweise zu Batterien>
o Die Lebensdauer von Silberoxid-Batterien betraigt etwa 1
Jahr, die von Alkali-Batterien etwa 6 Monate. Die tatsdchli-
che Lebensdauer hringt jedoch vom Zustand der Batterien
zum Zeitpunkt des Kaufs, der Umgebungstemperatur und
Aufnahmehduf igkeit ab.
o Bei niedrigen Temperaturen (unter O'C) nimmt die Batte-
rienleistung im allgemeinen vorrlbergehend ab. Beim Foto-
grafieren unter solchen Bedingungen empfiehlt  es sich,
neue Batterien zu verwenden, und die Kamera vor dem Fo-
tografieren warm zu halten. Batterien, deren Leistungsfdhig-
keit durch niedrige Temperaturen beeintraichtigt war,
funktionieren bei normalen Temperaturen wieder richtig.
o Vor dem Einsetzen der Batterien beide Kontakte mit ei-
nem trockenen Tuch sauberwischen, da durch Verschmut-
zung schlechter Kontakt verursacht werden xann.
o Wenn Sie ein langere Reise planen, und die Kamera mit-
nehmen wollen, sollten Sie Ersatzbatterien nicht vergessen.
o Alte Batterien niemals in ein Feuer werfen oder auseinan-
derzunehmen versuchen, da dies gefdhrl ich ist.
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Use 35 mm cassette film. Always load and unload film
in subdued light (never in direct sunlight).

1 Open the Camera Back by pulling the Film Rewind
r Knob all the way out.

, Install the cassette in the Film Chamber and push
- down the Film Rewind Knob. lf it does not return
smoothly to its original position, push it down while twisting
it back and forth.

Pull out the film tip and insert it into anv one of the
slots in the Take-uo Soool.3
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n Operate the Film Advance Lever slowly to advance the'! 
film. Make sure the sprocket teeth catch the oerfora-

tions and close the Camera Back.

< Film Advance Lever>
By turning the Film Advance Lever as far as it will go, the
film will advance one frame and the shutter will be cocked
at the same time.
Unless i t  is ful ly turned, /
the shutter will not trip.

Fold out the Fi lm Rewind Crank and turn i t  gently in the
direction of the arrow to take uo film slack.

7c

i ,  ! . . r r  F !  i r .

! $ , b r i d ' n ; i 4 .

o , n ! i q r t ! e r . !  j r

b l q d l , r ! ; " . .

1 b - n ! 4 i , - ! t

" ! r , r ! , a ! ! r

" 1 t ) ? . r ! , t j : i 1 l
. r ! r s ! a t r i e d a . ,

' r o q J i o 9 e i i ! r i . i

I Bwww.orphancameras.com



r Wind the Film Advance Lever and depress the Shutter
O Release Button. Repeat this operation until the Ex-
posure Counter shows "1". The film is advancing properly
il the Film Rewind Knob turns while you wind the Film Ad-
vance Lever.

< Exposure Counter>
The Exoosure Counter wi l l  advance each t ime the Fi lm Ad-
vance Lever is wound, and return to "S" when the Camera
Back is ooened. lt is indicated with the letter "S" and the
numbers 1 ,  4 ,  6 ,  . . . . . . . .  up to  36.  The numbers 12,20,24 and
36 are marked in orange to indicate the end of f i lm on com-
mercial ly avai lable f i lms.

20



To obtain correct exposure, it is important to set the
film speed correctly. The speed of the film you are us-
ing is printed on the film box.

To set the film speed, lift up the Film Speed Ring and turn
it until the desired ISO speed comes opposite the index
mark  ( v  ) .

The ISO speed settings on the Film Speed Ring are as
follows:

25 50 100 200 400 1000 1600 3200
1 . .  1 . .  I . .  1  o o  1 . . .  I .  1 . .  t

3240 6480 125160 250320 500640800 1250 20002500
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Focusing is done with a split-image focusing center,
microprism collar and a surrounding matte screen.

<Focus ing wi th  the Spl i t - lmage>
Turn the Focusing Ring unti l  the two segments of the image
divided by the horizontal l ine in spl i t- image center fal l  in l ine.
lf the two segments are not aligned, your subject is not in
sharp focus.

< Focusing with the Microprism Collar and Matte
Screen >
Turn the Focusing Ring until your subject on the microprism
collar or the matte screen appears sharp. lt is not in sharp
focus if the image appears wavy on the microprism, or blur-
red on the matte screen.

.F>
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.  l f  you are using a lens wi th a large focal  length or  a re la-
t ively "s low" lens or  taking c lose-ups wi th h igh magni f ica-
t ions,  focusing may be di f f icul t  because the micropr ism
center wi l l  become dark.  In such cases,  focus on the matte
sc reen

. Bei Verwendung von langbrennweit igen Objektiven bzw.
Objektiven relativ geringer Lichtstarke oder bei Nahaufnah-
men mit  s tarker VergrdBerung kann die Scharfe instel lung
schwier ig werden, wei l  s ich die Suchermit te verdunkel t .  In
diesem Fal l  n immt man die Scharfe instel lung mit  dem
Mattscheibenfeld vor

.  Si I 'on ut i l ise un objecti f  d'une forte longueur focale ou un
objectif relativement "lent" ou si I 'on prend des gros-plan d
fort grossissement, la mise au point s'averera dif f ici le car le
microprisme sera obscurci.  Dans ce cas, effectuer la mise
au point sur le depoli .

o Si ut i l iza un objet ivo que t iene una distancia focal larga,
diafragmado mdximo reducido o cuando toma primeros pla-
nos con gran relacion de aumento, puede ser diftcil enfocar
porque el microprisma se oscurecera En tales casos, enfo-
que con el campo mate

I
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<Al tach ing  the  Eyecup>
Attach the Eyecup as shown in
the  i l l us t ra t ion

*

< Anbr ingen der Augenmuschel>
Br ingen Sie die Augenmuschel
wie in der Abbildung gezeigt an

*

< F ixa t ion  de  I 'oe i l le ton>
F ixez  I 'oe i l le ton  de  la  man idre
ind iquee dans  I ' i l l us t ra t ion

*
< Monta je  de  la  taPa de l  ocu la r>
Monte la tapa del ocular lal
como se  mues l ra  en  la
i lus t rac ion

< Diopler Lenses >
l f  you  are  fa r -o r  neas igh ted ,  FL  type
Diopter  Lenses  (YASHICA,  op t iona l )  a re
ava i lab le  in  e igh t  d iop ters :  -5D,  -4D,
- 3 D , - 2 D , 0 D ,  + 1 D ,  + 2 D a n d  + 3 D ,
Choose one tha t  su i ts  your  eyes igh t  and

f ix  i t  in to  the  v iewf inder  eyep iece
The Eyecup can be attached on a Diopter

Lens
*

< D iop t r ien l insen >
Zur  Kor rek tur  von  Wei t -oder  Nahs ich t igke i t
s ind  FL-D iop t r ien l insen (Yash ica ,

Sonderzubehor )  in  ach t  D iop t r iens tarken
l i e f  e r b a r :  -  5 D ,  -  4 D ,  -  3 D ,  -  2 D ,
0 D ,  +  1 D ,  +  2 D  u n d  +  3 D  W a h l e n  S i e  d i e

oassende Linse und sitzen Sie sie in das

Sucheroku la r  e in
Die  Augenmusche l  kann an  e iner
D iop t r ien l inse  be f  es t ig t  werden

< Lent i l les  d iop t r iques  >
Si vous etes myope ou presbyte, les
len t i l l es  d iop t r iques  de  type  FL
(YASHlCA,opt ionne l les )  son t  d ispon ib les
e n  h u i t  v a l e u r s :  -  5 D ,  -  4 D ,  -  3 D ,  -  2 D ,

0 D ,  +  t D ,  + 2 D  e t  + 3 D  C h o i s i s s e z  l a

len t i l l e  qu i  conv ien t  a  vo t re  vue e t  met tez
la  en  o lace  dans  I 'ocu la i re  du  v iseur
L 'oe i l le ton  peut  e  f i xe  sur  une len t i l l e
d ioo t r ioue

*
< Lentes  d iop l r i cas  >

Si usted es miope o hipermetrope puede

ut i l i za r  las  len tes  d iop t r i cas  de l  t ipo  FL
(Yash ica ,  accesor ios  opc iona les)  que

es tdn  d ispon ib les  en  ocho d iop t r ias .  -  5D,
- 4 D ,  -  3 D ,  - 2 D ,  0 D ,  +  1 D ,  + 2 D ,  y  + 3 D
Escoja aquella que se adapte a su vista y

co loque la  en  e l  ocu la r  de l  v is to r
La  tapa de l  ocu la r  se  puede montar  en  la
len te  d iop t r i ca
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< Sett ing the Shutter Speed >
The shutter controls the time during which light reaches the
fi lm. l f  the Shutter Speed Dial is turned to a one step higher
number (from 125 lo 250, for example), the amount of ex-
posure will be reduced by half; if it is turned to a one step
lower number, the amount of exposure will be doubled. The
numbers "1"  ,  "2"  ,  . . . . . . .  "2000 '  '  on the d ia l  represent  1 ,  112,
.. . . . . .  112000 second, and the letter "8" is for bulb exposure.
To set the shutter speed, turn the Shutter Speed Dial and
set the number you want opposite the index. Be sure to set
i t  at the cl ick oosit ion.

< Setting the Aperture >
The aperture controls the amount of light that reaches the
fi lm. l f  the Aperture Ring is turned to a one step higher
number (from 4 to 5.6, for example), the amount of ex-
posure will be reduced by half; if it is turned to a one step
lower number, the amount of exposure will be doubled. The
aperture not only controls the amount of light, but allows
you to take pictures by using the lens' depth-of{ield effect
(see page 26). To set the aperture, turn the ring and set the
number you want (with click) opposite the Aperture/Dis-
tance Index. Intermediate settings can also be used.
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Your camera features a center-weighted metering sys-
tem which measures the light intensity with emphasis
on your subject in the center of the viewfinder. lt also
measures the brightness rn the surrounding area.

The camera operates on manual exposure. At first, set the
film speed. You can choose any appropriate combination of
shutter speed and aperture to obtain correct exposure.
lf you press the Shutter Release Button halfway in, the ex-
posure meter will switch on and an LED will turn on in the
viewfinder to indicate exposure. The LED will turn off as
soon as you take your finger off the button.

As the exposure meter is based on a center-weighted
system, always place your subject in the center of the
viewfinder for light metering.

I
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Correct Exposure . Only the green LED 1.; turns on. lf
the green LED and a red (+)  or  ( - )  LED turn on at  the
same t ime, i t  means sl ight over or underexposure but you
can go ahead and shoot. However, i f  you are using a shutter
speed of 1/30 sec. or slower, use f lash or mount the camera
on a tr iood to orevent camera shake.

Overexposure .. . .  Only the red (+) LED turns on. l t  means
your subject is too bright Stop down the aperture or use a
Jaster shutter speed to turn on the green LED
Underexposure .. .  Only the red (-) LED turns on. l t
means your subject ts too dark Open up the aperture or use
a slower shutter soeed to turn on the qreen LED.

(Red)
(ftot)
(Rouge)
(froia)

(Red)
(Rot)
(Rouge)
(Roio)

Overexposure
Uberbelichtung
Sur-exposition
Sobreexposici6n

(Green'fred)
(GrAn'Rot)
(Verte'Rouge)
(Verde froio)

Slight ufiderexposure
Leichte U nterbelichtung
Sous€xpositlon {Agdre
Subexposici'n ligera

Underexuosure
Unterbelichtung
Sous-expositron
Suhexwsici6n

(Red'Green) (Green)
(Rot.Griln) (Grtin)
(Rouge'Verte) (Verte)
(Raio'Verde) (Verde)

Slight overexposure Correet exposure
Leichte Uberbelichtung Bichtige Belichtung
Sur-exposition lAgdre Exposition correcte
Sobreexposlcionligera Exposici5ncorrecta
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1 Set the shutter speed and aperture.
I Turn the Shutter Speed Dial and Aperture Ring and set
your desired values.

Jl Focus the lens and frame your subject.
(- While looking through the viewfinder, turn the Focus-
ing Ring to focus and compose your picture.

e Check the exposure and shoot.
t Press the Shutter Release Button halfway in and check
if  the green LED turns on in the viewfinder. l f  i t  turns on,
take your picture by pressing the Shutter Release Button all
tl'ie way in.

<Exposure Meter Coupling Range>
The following chart shows the coupling range of the
camera's built-in exposure meter. lt illustrates the shutter
speeds that are usable at different ISO speeds.

Non-coupling range



lf you reach the end of the film, the Film Advance Lever
will no longer operate. Do not force it. Check the Expo-
sure Counter to make sure the end of the film is reach-
ed, wind the f ilm back into ifs cassetf e and unload the
casseffe. Send the exposed tilm tor processrng as soon
as posslb/e.

1 Press in the Rewind Release Button located on the
r camera bottom. You need not keep pressing it.

O Fold out the Fi lm Rewind Crank and turn i t  in the direc-
L tion of the arrow. Stop winding if you feel a sudden
release of tension, then open the Camera Back and take out
the cassette.

:1

, - -
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lf there is a significant diflerence in brightness bet-
ween the main subject and its background, you will not
be able to get correct exposure in the normal metering
procedure. ln this case, exposure compensation is nec-
essary.

<Taking Backl ighted Subjects>
lf you are taking a backlighted subject or, if a bright back-
ground occupies a large area ol the picture frame (e.9. por-
traits with a bright sky or sea in the background, subjects
standing against a window, etc.), your subject will turn out
underexposed and dark. In such cases, give twice or four
times as much exposure so that it is correctly exposed.

Example:
lf the camera's exposure meter indicates F16 and 'l1250

sec. to get correct exposure, make compensation as fol-
lows:
r Compensation with the Aperture Ring
For 2X exposure compensation, lurn the ring from F16 to
F'l 1. and for 4X. to FB.
r Compensation with the Shutter Speed Dial
For 2X exposure compensation, turn the dial from 1/250
sec. to 1/125 sec., and for 4X, to 1/60 sec.

"l



< Taking Spotlighted Subjects >
lf a dark background occupies a large area of the picture
frame (e.9. spotlighted subjects on a stage), on the contrary,
your subject will turn out overexposed and light. In such
cases, reduce the amount of exposure to half or one-fourth
so that it is correctlv exoosed.

Example:
lf the camera's exoosure meter indicates F4 and 1/60 sec.
to get correct exposure, make compensation as follows:
r Compensation with the Aperture Ring
For 1l2X exposure compensation, turn the ring from F4 to
F5.6. and tor 114X. to FB.
r Compensation with the Shutter Speed Dial
For 1l2X exposure compensation, turn the dial from 1/60
sec. to '11125 sec., and for 1/4X, to 1/250 sec.

Iwww.orphancameras.com



<"8" (Bulb) Exposure>
lf an exposure time of 1 second or longer is required, set
the Shutter Speed Dial at "8" (bulb). The shutter wiil remain
open as long as the Shutter Release Button is kept depress-
ed. To prevent camera shake, mount the camera on a triood
and trip the shutter with a cable release (optional).

< lnfrared Photography>
To take infrared pictures with black-and-white infrared film
(using a red filter), compensation is necessary because the
point of focus sl ightly shif ts from that in normal photogra-
phy. Yashica ML lenses and Zeiss lenses are provided with
an infrared compensation mark on the depth of f ield scale
(red dot on ML lenses and red l ine on Zeiss lenses) (There
is no such mark on ref lect ion type lenses because they do
not require compensation).
First,  focus the lens without f i l ter as you would do normally.
Then fit on a red filter and move the distance set on the
Focusing Ring opposite the infrared mark and shoot
. l f  you are using color infrared f i lm, fol low the instruct ions
packed with your f i lm.

I
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lf you want to include yourself in the picture, mount the
camera on a tripod and trip the shutter with the aid of
the self-timer.

1 First, focus the lens and set exposure.

I Set the self-t imer by pushing the Self-Timer Lever al l
&' the way down. fl-he self-timer can be set after advanc-
ing the f i lm. )

e Make sure the film has been wound and depress the
rJ Shutter Release Button. The self-timer will start and
tr io the shutter in about 10 seconds.

|i]#,
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If you are taking indoor or nighttime pictures, use a
compact Yashica f/ash system. lt will give you beautif ul
flash pictures.

The Yashica CS-201 Auto is a system flash specially design-
ed for use with the Yashica FX-3 Super 2000. With this flash
on the camera, a flash ready signal will automatically turn
on in the viewfinder to indicate that the flash is fully charg-
eo.

As soon as the flash is fully charged,
the Flash Ready Signal wi l l  turn on,
regardless of whether the exposure
meter is on or off.

Flash ready signal
B I itzbe re i tsc h af tss i g n al
T1moin de charge du flash
Senal de puesta a punto del flash

< Synchronizing Shutter Speeds >
The Yashica FX-3 Super 2000 has an X-contact hotshoe
which allows flash synchronization at shutter speeds of
1/125 sec. or slower.

< Using Other Flashes >
o The camera's Accessory Shoe is a direct-contact hot-
shoe. You can use any other cordless type electronic
f lashes.

I
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Flash tlnit
Eliteg€rfrt
Flash
Flash

CS-201 Auto O
CS-202 Auto O
CS-203 Auto* O
CS-204 Auto

CS-220 Auto O
CS-221 Auto" C
cs.14
cs-10
TLA-2o.O C
TLA.3O-O C

" Flash unit with TTL f lash capabil i ty/Bl i tzgerdt mit TTL-BIi tzmessung
Flash compatible mise au point TTL/Flash con capacidad de exposicion a

O Contax products /Contax-Produkte /Produits Contax /Productos Conrax
traves del objet ivo (TTL)
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When the lens is focused on a subject, it will turn 'out

sharpest in the picture. However, the zone of sharpness ex-
tends over a certain distance in front of and behind the ooint
the lens is focused on. This is known as the deoth of field
of a lens and it varies as follows:
Q The smaller the aperture, the wider the depth of field,
and vice versa.
@ The longer the camera-subject distance, the wider the
depth of field, and vice versa.
@ The zone of sharpness behind the point the lens is focus-
ed on is wider than that in front of i t .
Further, a lens with a shorter focal length has a wider depth
of f ield than one with a longer focal length.

<Depth of Field Scale>
You can check the zone of sharpness on the Depth of Field
Scale of your lens. lf you are using a 50 mm normal lens
and have set the dis-
tance at 5 m and the ap-
erture at F16, you will
see on the depth of field
scale that the zone of
sharpness extends from
about 2.7 m to infinity
(see illustration).

Depth of field scale
Scharfentiefenskala
Echelle de profondeur de champ
Escala de profundidad de compo
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o Do not leave the camera in a hot place (e.9. in direct
sunlight, in a closed car, etc.) for too long a time, because
excessive heat may adversely affect the fi|m, batteries, or
camera mechanism. lf the camera has become too hot,
allow it to cool to normal temperature before use.
o After shooting seaside or mountain scenes, clean the
camera very carefully. Sea breezes may cause corrosion,
and sand and dust may cause damage to the internal
mechanism of the camera.
o Remove dust and dirt on the lens and vieMinder eye-
piece with a soft lens brush or blower brush. Remove finger-
marks by wiping off lightly with lens tissue.
In case the mirror is soiled, dust off lightly with a lens brush.
Always take extra care to avoid scratches.
o Do not subject the camera to abrupt temperature
changes because moisture can condensate inside the
camera and cause faulty electrical contact.
o To clean the camera body, wipe it clean with a soft cloth.
Never use benzine, thinner and other solvents.
o lf you are not likely to use the camera for an extended
period of time, remove the batteries and store it away from
heat and moisture.
o Before you take your camera on a trip or for special
events, be sure to check beforehand if it functions normally.
. Remember, the picture area that will appear on a certain
size of print might be slightly smaller than that of the
negative.

:i; HkJ-i; ri " *ifr '' ifi f -;i. ih *.. il;;;fi# J "r i#ffi'. camera, it is advisable to use Yashica/Contax inter- "i. changeable lenses and accessories specially designed.",
. for it. We may not be responsible for the trouble that .'

might occur as a result of use of other makers' products

"" offered for Yashice/Contax products. 
"*

www.orphancameras.com
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Type: 35 mm single-lens reflex camera with focal-plane Film Rewind: Film rewind crank.
shutter. Exposure Counter: Additive, auto-reset.
Negative Size= 24 x 36 mm Dimensions: 135 (W) x 84.5 (H) x 50 (D) mm
Lens Mount: Contax/Yashica mount. Weight: 445 g (without batteries).
Shutter: Vert ical ly running metal focal-plane shutter.
Shutter Speeds: B (bulb), 1 to 1/2000 sec. (13 steps). * Specifications and design are subject tochange without notice.
Flash Synchronization: X contact hotshoe (synchronizes
at 11125 sec. or slower).
Self-Timer: Mechanical with about 10-sec. delay.
Shutter Release: Mechanical.
Exposure Metering: Throughthe-lens, full-aperture center-
weighted l ight metering with SPD cel l ;  manual exposure
with LED display; metering range: EV 2-19 (with ISO 100
and 50 rnm F1.4 lens); ISO 25-3200 f i lm speed range; ex-
posure meter switch activated by pressing shutter release
button halfway in.
Exposure Meter Power Source: Two '1.5 V alkaline (1R44)
or .1.55 V si lver-oxide (SR44) batteries.
Viewfinden EyeJevel, pentaprism finder; 920k tield of view
and 0.91X magnif icat ion (with 50 mm lens at inf ini ty).
Focusing Screen: Split-image/microprism.
Viewfinder Information: Display of correct exposure,
over- and underexposure with 3 LEDs; f lash signal in-
dicating that the f lash is ful ly charged.

. Film Advance: Lever with 130o stroke and 20o stand-off.
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